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NPO®ECCUOHAJIbHO OPUEHTUPOBAHHOMY YTEHUIO
AHINO0A3bI4HbIX TEKCTOB CPEACTBAMU SMOLUUOHAJIUSALUA
(Ha npumepe 00y4eHUs CTYAEHTOB reoIOrMYECKUX CrneLuanbHOCTel

B TEXHMYECKOM YHUBEpcuTeTe)

CyxaHoBa BaneHTuHa UnbuHu4Ha —

cTapLumii npenopasatenb kabenpbl MHOCTPAHHbIX S3bIKOB,
YXTUHCKMIA FOCYAAPCTBEHHBIA TEXHNYECKUIA YHUBEPCUTET
E-mail: visoukhanova@rambler.ru

B cTatbe dpopmynmpyloTcs rnasHble NPOTMBOPEYUS B MOLTOTOBKE N0
MHOCTPaHHOMY $3bIKY F€0MI0r0B B MHXEHEPHO-TEXHUYECKMX By3ax U
000CHOBLIBAETCS LIeNeco0bpasHOCTb COBEPLUEHCTBOBAHMS TakOBOW
NoCcpeACcTBOM ONTUMU3ALWMM NpoLiecca 00yyeHns NpodecCUOHaNBHO
OPWEHTMPOBAHHOMY YTEHMIO HA OCHOBE TyMaHM3auuu, 3MOLMOHa-
JU3aLMn U NPOAYKTMBHOM dunonormsaumn. PackpbiBaeTtcs cogep-
XaHWe JaHHbIX MPUHLMMOB B MPUMEHEHUN K 0OYYEHUIO CTYAEHTOB
VHXEHEPHO-TEXHUYECKMX CMeLUanbHOCTEN 03HAYEHHOMY BULY uTe-
HWS WHOSI3bIYHBIX TEKCTOB. PaccmaTtpuBaloTCsl HekoTopble paspa-
60TaHHbIE aBTOPOM CTaTbi CPEACTBA SMOLMOHANMN3aLMn 00y4eHus
CTYAEHTOB re0norMYeckoi CneunanbHOCT NPOdECCHOHaNbHO OpK-
EHTMPOBAHHOMY YTEHWMIO aHIIOA3bIYHLIX TEKCTOB, 3PPEKTUBHOCTL
KOTOPbIX MOATBEPXAAETCS Pe3ynkratamMu 3KCEePUMEHTaSbHOro 06-
Y4EHUsl aHIMUIACKOMY 63bKy B MPOMECCHOHANbHBIX Liensix 6akanas-
pOB, 00Y4aIOWMXCS B YXTMHCKOM TOCYAapCTBEHHOM TEXHWUYECKOM
YHMBEPCUTETE MO HANpaB/EeHNIO MOATOTOBKM «[eonorus 1 passeaka
MOME3HbIX UCKONAEMBbIX».

KnioyeBble cnoea: ontuMm3aums 06YYeHUs si3blkaM, MPUHLMN
NPOAYKTUBHOW GUNONOrM3aLmm 0By4eHNs YTEHMIO, MPUHLMM MOLM-
OHaNM3aLmmu 06Y4EHUS YTEHUIO.

HenocraroyHass moAroTOBIEHHOCTL OOJIBIIAH-
CTBAa POCCHICKHX TI'€OJIOTOB K MPOo(ecCHoHaIbHO-
JICTIOBOMY MEXKKYJILTYPHOMY OOIICHHO 00yCIIOBICHA
HE TOJBKO CTHXHUHOCTBIO CO3aHUS T€OIOTHYECKOTO
SI3bIKa, TOPOJAMBIIEH Pa3HOOOPA3HE TEOTOTHUECKUX
KJIacCU(UKALWH, MOJIHCEMHUIO aHIIO- U PYCCKO-
SI3BIYHBIX TEPMUHOB [1, c. 543], HO U HEgOCTATOYHO
BBICOKHM YPOBHEM IIPETIOABAHUS U 3HAHUS SI3BIKOB
B TeXHHYECKOM By3e. [locnennee gaie Bcero oomsic-
HSIETCST HE(PIITOIOTHIECKON HAIIPaBICHHOCTHIO THUX
yueOHBIX 3aBEJICHUH, OTCYTCTBUEM MTPEEMCTBEHHOCTH
B 00yUYeHUU SI3BIKY U Xapaktepe uteHus [2, 3]. Tloxa-
JIMHHBIC TPUYMHBI TAKOTO MOJIOKEHUST MBI BUIUM B
MIPOTUBOPEYUUSIX, HA3PEBIINX B HHXKCHEPHO-TEXHIYC-
CKOM 00pa30BaHUH B IIEJIOM H SI3bIKOBOM MTOJITOTOBKE
OyIyIIIX HHXKEHEPOB-TEOJIOTOB B YACTHOCTH, MEXKIY:

3ajjaueil obecreunBaTh BBHIMNYCK MHXKCHEpa-
TBOpIIA KaK MHOTOMEPHON SMOITMOHAIBHO 3pelon
Y JyXOBHO Pa3BUTOW JTMYHOCTHU, CIOCOOHOM cripaB-
JSITBCSL CO CIIOHTAHHO BO3HUKAIOIIUMHE CUTYaIHSIMU
o0uieHus [4], ¥ HEIOCTATOUYHO AMOIMOHATBLHBIM
PETyIHpOBaHHEM KOTHUTUBHBIX X KOMMYHHKATHBHBIX
MIPOIECCOB HAa 3aHATHUSX IO S3bIKY B TEXHUYECCKOM
BY3€;
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JBIDKEHHEM K HOBOMY — €CTECTBEHHO-TyMa-
HUTApHOMY — THIy 0Opa3oBaHHs, YTO TpedyeT
COMIMKEHUS €CTECTBCHHO-HAYYHOW M TYMaHUTapHOMH
METOMOJIOTHH [5], U TpaAWIIMOHHO HEPHIOIOTHYe-
CKOl HaIlpaBIEHHOCTHIO OOYUCHHS SI3BIKAM B By3ax
HHKCHEPHO-TEXHHIECKOTO TTPOQHUIIS;

MOTPeOHOCTHIO TEOIOTUIECKOTO COOOIIECTRA B
6osee 3pPeKTUBHOM OOYUYCHHH SI3bIKAM OYIyIIUX
reoJoroB M HeJOCTaTOYHOM pa3padoTaHHOCTHIO BO-
IIPOCOB MOBBIIIEHHUS €r0 Ka4yeCTBa, YTO IIPOSABISETCA
B OTCYTCTBUH KOHIIETILIUK ONTHUMAJIBbHOTO O0Y4YEeHUS
npo(heCCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOMY YTEHUIO
CTY/ICHTOB-TEOJIOTOB B TEXHUYECKOM BY3e€.

B ocHoBe Hamieil KOHIEIIIUU OITHMAaJIBLHOIO
o0yueHUs] JaHHOMY BHUJY UYTCHHS JICKUT MOHITHE
ONTHMM3AalUM 00yYeHHsl SI3bIKAM, I10Jl KOTOPOH,
Beyen 3a B. I. KoctomapoBbIM, MBI TOHEMaeEM «COBO-
KyIHOCTb METOJIOB U CIIOCO0OB, aI€KBATHBIX LIEJISIM
00yHYeHHsI M TOCTATOYHBIX IS BEITTOJITHEHUS 00pa3o-
BaTeJIbHbIX, KOMMYHHUKATUBHBIX, BOCIIUTATEIbHbBIX
U pa3BUBAIOILKX 1IeJIel 00y4eHus 32 MUHUMAJIbHOE
BpeMsl U C HaMMEHbIIIEeH 3aTpaToil cuin» [6].

Pe3ynbrarsl 9KCIEpUMEHTAIBHOTO OO0y4YeHUs
aHMIMiiCKOMY 3bIKy OakanaBpoB (HampasieHue «I eo-
JIOTHS ¥ pa3BelKa MOJIE3HBIX HCKOTIAEMbBIX» ) TOATBEP-
JIWIA Hally THIOTE3Y, KOTOpast 3aKIF4aeTcs B TOM,
YTO JIaXKe TIPU HECOBEPIIICHHOM BJIAJICHUHU SI3bIKOM U
Te0JIOTHYECKOIT 0€3rpaMOTHOCTH Ha HAYaTbHOM dTarle
00yUYeHNS CTYACHT-T€0JIOT MOJKET OBBICHTE YPOBEHB
CBOEH KOMMYHHUKATUBHON U MEKKYIBTYPHOM KOMITE-
TEHLMH B TOM clIy4ae, €ClId OITHUMHU3aLus [poLecca
o0yueHus: npopeccuoHalIbHO OPUEHTUPOBAHHOMY
YTEHHUIO OCHOBaHA Ha MPHUHLUNAX T'YMAHM3AUUU U
IMOLMOHAJM3AIUM, a TAK)KE YaCTHOM METOAHYe-
CKOM TPHUHLUIEC NPOAYKTUBHONH (UIIOIOrH3ALUM
(TepMuH aBTOpA).

[punnun eymanuzayuu odydenus npodeccu-
OHAJILHO OPUEHTUPOBAHHOMY YTCHHUIO Peanu3yeTcs
HaMHU C YYETOM COXpaHEHUS XapaKTepa UTCHHUs B
LIKOJIE U B TEXHUUYECKOM BY3€ B aClIEKT€ KOMMYHHU-
KaTUBHO-UHTEHLIIMOHHOW BapHaTUBHOCTU TEKCTOB,
KOOpJAMHAIMU TEMaTUKU YTEHHUS C pa3aesiaMu
BBOJIHOTO Kypca I10 CHEIHaJIbHOCTH U 3alpOCaMHU
CTyleHTa, a 00béMa UTeHUsl — C ero yuyeOHBbIMHU
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BO3MOXHOCTsIMH. [lox mpuHIIUTIOM npodykmus-
HOU ¢hunonoeuzayuu 0OyueHus npogheccuoHarbHo
OPUEHMUPOBAHHOMY 4MeHUi0 MBI YCIOBHO TTOHH-
MaeM «HaIlpaBIeHHOCTh 00y4eHHs Ha TIOCTHIKEHUE
JTUHTBUCTHYCCKOW M KYIBTYPHOHM COCTaBISIONINX
YUTAEMOTO Yepe3 BOBJICUECHHE CTYJCHTA B CaMo-
CTOSITEIFHOE TPEOAOJCHNE TPYAHOCTEH UTCHHS
MOCPEICTBOM HCIIOIB30BAHUS 3a/1aHHH TPOOIEMHO-
MTOMCKOBOTO XapaKTepa, YCTAHOBICHUE KYJIbTyPHO-
00YCJIOBJICHHBIX pa3inyuuii B 00bEMAX 3HAUCHHM
TEPMHHOB COHM3yYaeMbIX MOIBSI3BIKOB, a TaKKe
CO3J]aHMsl HA OCHOBE MCXOHBIX HOBBIX TEKCTOBBIX
MPOIYKTOB JUISI MCTIOJIF30BaHMS X B MHBIX IIEJISIX,
B TOM YHCJIE€ Hay4HO-IpPAaKTH4eCKux» [7, c. 249].
[MocnenHee mposIBISETCS B TOATOTOBKE CTYACHTA-
MH JIOKJIQJIOB 10 BOIIPOCAM, CBSI3aHHBIM C SI3BIKOM,
CHEIMATBFHOCTHIO U TEONOJIUTHKOH, IIPE3CHTAINN
ux Ha koHpepennnn «Kommynunkaruu. O61IecTBoO.
JyXOBHOCTBY, Ha KOTOPOH MPOUCXOAUT OOIIEHHE C
ayJINTOpHUEHl 10 TeMe BBICTYIICHUSI.

[puHIUT SMoyuonaruzayuu obyuenuss npo-
geccuonanvHo opueHmupo8aHHOMY YmeHuIo Peam-
3yeTcsl MPH CO3MaHUH IMOIMOHATHHO KOM(OPTHOMH
JUIsL CTyAGHTa M TIperojaBarelis peIMeTHO-pa3Bu-
Balomeil cpeasl 00ydeHHs, B KOTOPOH MPOHCXOAUT
BOBJICYECHHE MX B CUTYallK 00LIeHHs1, 00ecrieunBato-
II7e SMOIMOHAIIBHOE OJIaroIoTydue, BRI3BIBAIOIINE Y
CTYy/IEHTa SMOLIMOHAIILHBIN OTKIIHK, IPOOYXKJatoIine
poQecCHOHANTFHYIO0 MOTHUBAIIHIO, YTO MTO3BOJISIET 32
MEHbIIIee BPeMst U C MEHBILIINMHU YCHIIUSIMHU JIOCTUTaTh
JOCTaTOYHO MONHOTO MOHUMAHUS YUTaeMOT0, B TOM
YHCJIe SMOTHUBHBIX BBICKA3bIBAHUH, OTPaKaIOIINX
«OMOIMOHATIFHOE COCTOSHIE U YMOIOHAIHHO-O0IIe-
HOYHOE OTHOIIEHHE TOBOPSIIEro K JeHCTBUTEIb-
HocTmY [8, c. 3)).

OMOIHOHATBHYI0 KOM(DOPTHOCTE Cpeibl 00yde-
HUSI MBI 00€CTICUNBaeM 1 TOAJCPKUBACM, BOBIICKAs
CTY/ICHTA B TAKyIO y4EOHYIO JAEATEINbHOCTb, KaK:

MPOIYKTHBHOE (DHIIOJIOTMIECKOE UTCHHE Pa3HO-
00pa3HbpIX TEKCTOB, MPEANOYUTAEMBIX CTY/ICHTaMH-
reosoraMu Y UMCKOTO HE(PTSIHOTO U YXTHHCKOTO
TEXHHUYECKOI'0 YHHUBEPCUTETOB (MEPEUUCIISIOTCS
[0 CTETICHHU NPHOPUTETHOCTH IUIS PECIIOHCHTOB):
1) oOpas3iiel 00IIEeHHST HOCUTENEH S3bIKa B OBITOBOM
1 IpohecCHOHaTBHO-IETIOBO chepax; 2) TEKCTHI 10

Dear Geo-student, A

In order not to mix some geological terms up,
And tell a stratigraphic from a structural trap,
Get them heartily studied and mapped so that
They’ll be able to safely & lovingly fill in the gap
In your ocean-deep geo-knowledge cup!

OMOIMOHAIFHOE UCTIOTHEHUE aBTOPOM CTaThH
CBOeii IecHH 00 ypOKax BbDKHUBAHHS B AKCTPEMallb-
HBIX YCIIOBHSX T'€OJIOTHYECKON MPAKTHKH TOMOTAeT
oOOPOTH MPECIeNYIOIINHN CTYICHTa-«HE(DUITOIOTa
CTpax Iepes MOCIEIIOTOBBIM AIIEMEHTOM MOMYJIsp-

legarornka

CHENUATLHOCTH; 3) MyOIUIMCTHYSCKUE U HAYYHO-TIO-
MYJISIPHBIE CTaThU; 4) XyJ0)KECTBEHHBIC, B YACTHOCTH
MIECCHHBIE, TEKCTHI;

BBIINIOJIHEHUEC 3BPUCTUYCCKUX 33ﬂaHHI71, KOTOPBIC
BBOJISIT €T0 B COCTOSTHHE «KOTHHUTHUBHOTO JHCOaaH-
ca» [9], moOyxknaroT K MOUCKY OTBETA Ha BOIPOC U
(OPMYIHPOBAHIIO HEOOXOIMMBIX BHIBOIOB H ITPABILT,

y4acTue B MNEPEHUCKE OT MMCHH CKBO3HBIX
repoeB yueOHOro mocoOust aBTopa cratbu English

for Petroleum Geostudents, CIO)XeTHbIMU JIMHUSMU

KOTOPOTO SABJISIIOTCS OOIIEHUE CTYIEHTOB-I€0JI0T0B,
AHMIMHACKUX CYNPYTroB M mpodeccopa MOPCKOM
reosorun Y. Xmjuia ¢ BBITYCKHUKOM-T€0JIOTOM
b. JlaproHOBBIM;

COTBOPYECTBO €T0 C IIperonaBaTeieM IpH pado-
T€ C OTPbIBKAMU U3 JTYHIINX XYT0KCCTBCHHBIX, B TOM
YHCIIe TOATUYECKUX, IPOU3BEIEHUH aHIIIOSA3bIYHbBIX
aBTOPOB, a TAKXKE C MECHAMH, B KOTOPBIX €CTh PETH-
OHAJILHBIN KOHTEKCT, O OYTHSIX POCCHHUCKOTO reoJiora.

OTCyTCTBI/Ie TaKuX II€CEH B OTCUYCCTBCHHOM
(oHJIe y4eOHO-METOINICCKOM JIUTEpaTyPhI IPUBEIIO
aBTOpa CTaTbM K MbICJIM CAMOMY COYMHUTH UX HA OC-
HOBE COZIePKaTeIbHO-CMbICIIOBBIX, METOAMYECKUX U
O6H_leMy3])IKaJII>H])IX MPUHIUIIOB, NIPEATIOJIATA0IINUX
aAHTPOIOLEHTPUYHOCTh, KOMMYHUKATHBHO-MHTEH-
[IMOHHYIO0 BapUaTHBHOCTh, IMOIMOHAIBLHYIO OKpa-
LIEHHOCTh M AUAAKTUYECKUH MOTEeHLHMa TeKCTa,
FapMOHHUYHOE 3BYyYaHUE, KYIbTYPOIOTUYECKYIO
3HAYUMOCTb, MEJIOINYECKHUI PUCYHOK, BHI3BIBAFOIIIAN
CMeHy olylieHuid y ciymareneit [10, 11].

[TockonbKy U YTEHUH «B3IVIS]] IEPECKAKUBAET
yepes HeCKOJIbKO CIIOB U Jjake mpeioxkerue» [12],
YCKOpPEHHE YCBOEHHs NOABA3bIKA MHKEHEPHO-T€O0-
JIOTHYECKOM CIICIHMAJIbHOCTHU MbIl CBA3bBIBAEM C BbI-
pabOTKOW HaBbIKAa CKAYKOOOPa3HOTO BOCHPHUSITHS
YUTAEMOTO [TOCPEICTBOM YTEHUS TPOPECCHOHAIBEHO
KOHTEKCTHBIX AMOTHBHBIX pPU(MOBOK CHadama c
KOPOTKHMH, a 3aTeM ¢ 0ojiee JUIMHHBIMU CTPOKaMH;
IpuEMBI PabOTHI C HUMH OTOMpaeM C Y4ETOM I1EJIeBOH
YCTaHOBKH, SI3bIKOBOT'O U HpO(l)CCCI/IOHaHI)HOFO OIIbITa
cryaeHTa. Tak, YTeHrue YMOTUBHBIX MHCTPYKUUN MO
3¢ dEeKTUBHOMY 3ayYMBAHUIO TEPMUHOB JIOCTABISET
€MY yA0BOJIbCTBUE U YCKOPSIET BbIJIEJIEHUE Pa3IMIHi
B yNOTpeOJICHNUN COI030B-CHHOHUMOB in order to, SO
as v so that (cm. pumep 1).

Ilpumep 1
Dear Geo-student, B

In order not to mix some geological terms up,
And tell a stratigraphic from a structural trap
Get them heartily studied and mapped so as
You’ll be able to safely & without any compass
Detect similar forms both in Kolva and in Shiraz!

HOTO B $SI3bIKE (PPa30BOro Iiarojia, IEKOJUPOBATH
TaKWe TJaroiibl B pacriedaTke Tekcra (mpumep 2),
C TIOMOII[bI0 HAaBOASIIMX BOIPOCOB IMpPErogaBaTes
BOCCTAaHOBUTPH B MAMSTH U CTPYIITUPOBATh C HUMHU
IJTaTOJIBI C AHAJIOTMYHBIMH TTOCTIETIOTaMH, BKITIOUAst TC,
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KOTOpbIE TEMATHKOW CBSI3aHBI C €T0 Tpodeccueii (set
off/ take off/ seal Off an oil well; give up/ take up/ pick
up the seismic vibrations; search for lexplore for oil /
HC v 1), yBUAETH, YTO HIMEHHO BTOPAst 4aCTh ITUX

Dear Geo-student,

HMOLMOHAJIBHO OKPALIEHHBIX IJ1arojoB OTBEYAET 3a
UX 3HAUCHHE, BBI3BATHCS CIIETh IIECHIO MO/ THUTApY H,
3aMEHHMB MECTOMMEHUE you Ha [, 3aKPENNTh U yPOKU
BbDKHMBaHUsI, U (Ppa30BbIil [Iaro.

Ilpumep 2

Decode the phrasal verbs in the ‘Geo-student s Survival Song’Let the rhythm of jazz help you about it.

If you set off for Khar’yaga
And are going to survive,
Follow strictly to the letter

All the orders of your guide !

Hide your matches in ten pockets,
Give up smoking and don’t snore !
Put field boots on and warm stockings —
You are not in anymore !

Dear Geo-student,

Even if it rains, go on searching
And prospecting for gas and oil.
With proper clothes on and precise tools,
Work’s a pleasure, but not toil !

If you catch cold in bad weather,
Hold on and don’t give in !
Do not show the white feather,
Make a fire and do, sing !

Decode the phrasal verbs in the ‘Geo-student s Survival Song’Let the rhythm of jazz help you about it.

If you set off for Khar’yaga
And are going to survive,
Follow strictly to the letter

All the orders of your guide !

Hide your matches in ten pockets,
Give up smoking and don’t snore !
Put field boots on and warm stockings —
You are not in anymore !

TpyaHOCTH NEKOOWPOBAHUS CTPOEBHIX CIIOB,
3a9acTyI0 MPUHUMAEMBIX «HE(HUIOIOTaMm» 3a
opdorpaduyeckn Moxoxkue Ha HUX MOJHO3HAYHBIC
CIIOBA, CHUMAFOTCS IIPEIBSIBIICHIEM TEX M PYTUX IS
YTEHMS B TTapaX SMOTHBHBIX CIIOBOCOYCTAHUM U TIPE-
JIOXKCHUH. YMEHHE JKe UCTIOJIb30BaTh UX B peuu (op-
MHPYETCA Yepe3 YTEHUE OCI0KHEHHBIX SMOTUBHBIM
CHHTAKCHCOM U MPOIYCKAMHU TaKUX CIIOB THAIOTOB
U MHICEM TepOEB MOCOOUs, BO33BAHUI €ro aBTopa K
ctynenty. Tak, SBpUCTHUECKHI XapakTep 3aJaHul
o coJiepykaHuio Bo33BaHust The Eastern Appeal n
BO3MOXKHOCTh €T0 IIPOYECTh B JIIOOOM YIOOHOM ISt
CTyACHTA — MPSIMOYTONHEHOM HJIM TPANCIUEBHIHOM
— (hopmaTe yCKOPSIOT BBITIOIHEHNE BCEX 3aTaHUH U
00YXK/IAI0T CTYICHTOB K YYaCTHIO B TEMaTHYECKOMN
BukTopuHe The Pioneer explorers of the poles.

Takum 00pa3oM, BOBJICUCHHE CTYICHTA B HMO-
[HUOTCHHBIC CUTyallud OOIICHHS, MaKCHMaJIbHO
npUOIMKEHHBIE K YCIIOBUSIM ero Oymyiei mpodec-
CHOHAJIbHO-IIPOM3BOJICTBCHHOM NICSITETLHOCTH, aTle-
JSIHSE aBTOpa TTOCOOUS HETIOCPEACTBEHHO K HEMY
KaK yBa)KaeMOW JIMYHOCTH — OyIymieMy HHXECHEpY-
reoJIory — HHCIICHUPOBAHUE CIOKETOB MECEH (action
songs), HAaKOHEIl, )XMBOE OOIICHUE C HE3HAKOMOU
€My ayIUTOpHEH, KOT/Ia BOIPOCHI OMIIOHEHTOB Tpe-
OyIOT CTIOHTaHHOH peaKIiy, aKTHBU3UPYIOT €T0 TaK,
YTO PEaU3YIOTCS €r0 KOTHUTHBHBIC CIIOCOOHOCTH,
OTIBIT, UHTEPECHl U uaeu. Kpome Toro, y cTyaeHTa
3a1efiCTBOBAaHBI (PYHKITHH IIPABOTO MONYIIAPHUS — IICH-
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Even if it rains, go on searching
And prospecting for gas and oil.
With proper clothes on and precise tools,
Work’s a pleasure, but not toil !

If you catch cold in bad weather,
Hold on and don’t give in !
Do not show the white feather,
Make a fire and do, sing !

XOMOTOpPHEIC U a(eKTHBHBIC CHIIBI, YyBCTBA €T0 U
OCTaJIbHBIX CYOBEKTOB 00pa30BaTeIIbHOM IS TeILHO-
CTH, YTO OTBEYAET KOHIICTIIIUH Ye10CIHO20 00YYeHUS.

Benen 3a X. M. BeTiieM LenoCTHOCTh 00ydeHH s
MBI pacCMaTpUBaeM KaK «BKIJIIOUEHUE KOTHUTHUBHBIX
Y OMOIIMOHAJIBHBIX CHJI 00y4JaroIero u o0yJarore-
rocsi» [13, c. 9—10] u Ha cBO&M oribITe yOe)K1aeMCs B
TOM, YTO CUCTEMHAas MHTETPaLUs SMOLMOHATIBHOCTH
B (hopMe SMOIIMOHATEHOTO YYaCTHsI CTYICHTA H TIpe-
MOAaBaTeNs B Ipolecce 00ydIeHUSI HHOCTPAHHOMY
S3BIKY B TEXHHUYECKOM BY3€ CIIOCOOCTBYET ITOJIHOMY
PACKPBITHIO TBOPYECKOTO OTEHIIMAJIa 000UX, POCTY
JIMYHOCTH B MHTEJUIEKTYaJIbHOM U SMOLIMOHAIHLHOM
IUIaHE.

[IpaBunabHOCTH HalIeW KOHUEMIUU MOITBEPK-
JlaeTCsl MOBBIIICHUEM KaueCTBa BBIMOJHAEMbIX
TECTOBBIX M TBOPUECKHX 3aJaHUN; yMEPEHHBIMU
3aTpaTaMy BPEMEHM U YCWJIUH Ha UX BBIIOJIHEHUE;
COOTBETCTBHEM B IIEJIOM PE3yJIbTaTOB TaKOTO OO0Y-
yenus TpedosanusM OI'OC BIIO k obsa3arenbHOMY
MUHHUMYMY 110 HaITPaBJIEHUIO IOATOTOBKH «I eosorus
U pa3BeZiKa MOJIE3HBIX UCKOIAEMbIX» B OTHOLIECHUU
WHOCTPAHHOTO $3bIKA, YOBJIETBOPEHHOCTHIO Ca-
MHUX CTYIEHTOB pe3ylbTaTaMu OOy4eHHS SI3bIKY I10
MpEAIOKEHHON MeToAuKe. bosiee BRICOKHMIT YPOBEHb
KOMMYHHKaTUBHON KOMIIETEHLUH (B IUara3oHe Mo-
POrOBOTO YCHICHHOTO B — I0poroBoro mpoiBuHyTo-
ro B, ypoBHeii 1o o6meeBponeicKkoii mKae ypoBHeil
BITZICHUS SI3BIKOM ), COOPMHUPOBAHHOH ¥ OaKaIaBpoB

HayyHbifi otaen
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9KCIIEPUMEHTAIBHON TPYIIIbL, IO CPABHEHUIO C I10-
poroBeM B, —nioporoseiv ycuneHHbIM B, " ypoBHAME
y CTYIEHTOB KOHTPOJIHOH IPYIIIbI, 1aET OCHOBaHUE
paclLieHUBaTh UCIOJIb3yEMbIC HAMU CPEICTBA IMOLH-
OHAJIM3AIIMY TIporiecca 00yYeHHS TPOPECCHOHATBEHO
OPHEHTHPOBAHHOMY YTECHHIO aHIJIOS3BIYHBIX TEKCTOB
KaK JJOCTaTOYHO 3(h(hEeKTUBHYIO MPEAIOCHUIKY ONTH-
MU3aLHUN 00yUYEHUsI HTHOCTPAHHOMY SI3bIKY B TEXHUUE-
CKOM BY3€ CTYJIEHTOB HE TOJIBbKO F€0J0rH4€eCKOi, HO U
T000¥ HHYKEHEPHOH M TEXHHYECKON CTICITUATBHOCTH.
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legarornka

Optimization of Teaching Vocationally Oriented Reading
English Texts by Means of Emotionalization

(as exemplified by teaching students of geology

at a technical university)

V. . Soukhanova

Ukhta State Technical University

13, Pervomayskaya, Ukhta, 169300, Republic of Komi
E-mail: visoukhanova@rambler.ru

The main contradictions in foreign language teaching to future geolo-
gists at higher engineering and technical educational establishments
are formulated. The practicability of improving this process through
optimizing teaching vocationally-oriented reading by humanizing
and emotionalizing it and also by rendering a productive philologi-
cal orientation to it is substantiated. The essence of the above-said
principles as applied to teaching vocationally-oriented reading in
a foreign tongue to students of engineering is presented. Some
means developed by the author of the article to emotionalize teach-
ing vocationally-oriented reading in English to students majoring in
geology are considered. The practicability of these means was sub-
stantiated by the results of experimental teaching ESP to bachelors
who are trained at Ukhta state technical university to work in the field
of geology and exploration for mineral resources.

Key words: optimization of teaching languages, productive philolog-
ically-oriented teaching reading, emotionalization of teaching reading.
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